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Huxkoaaii Camoiiaos, /Ixxon Kurc, Pooepr
CruBeHcoH, Pooept bepuc, Morann I'éte,
Anekcanap Iymkun, Horan IInwiep
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O Xy[nokeCTBEHHOM TIepeBOIe.

B nntepHer crarbe «Posib Xy10:KeCTBEHHOIO IIEpEBO/iA B BOCIIPUATHAN TEKCTa» CKa3aHo: «JInure-
paTypHBIA TIEpEeBOJl HEBO3MOXKEH O3 BCECTOPOHHETO OCMBIC/ICHUSI OpUTMHAJIA, U OJHOTO 3HAHUS
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA 3]IECh MAJIO, HY)KHO 0CO00€ MacTepCcTBO — YMEHHE MHTEPIPETUPOBATh UIPY
CJIOB, UyBCTBO SI3bIKOBO (POPMBI, CIIOCOOHOCTB TepeaTh XyI0KeCTBEHHbIN 00pa3. Harpumep, 4ToOb!
NIPY TIePEBOJIE C AHIJIMIICKOTO SI3bIKa HAa PYCCKHMIA BOCCO3JaTh MPOM3BEACHHUE KaK XyI0XKECTBEHHOE,
BaXXHO YMETb IUCATh HA PYCCKOM $I3bIKE, MepeJaBasi HAMOHAJIbHBIN aHITIMACKUI KOJIOPUT. XyJOXKe-
CTBEHHBIN TIepeBOJI TEKCTa TpeOyeT UCKAHUH, BBITyMKH, HAXOMYUBOCTH, BKUBAHUS, COTICPEKUBAHUS,
OCTPOTHI 3peHus1, OOOHSIHUS, CIIyXa, PACKPHITHS TBOPUECKON MHIMBUAYATLHOCTH TIEPEBOJUMKA, HO
TaK, YTOOBI OHA He 3aCJIOHsIA CBOE0Opasusi aBTOpa». 51 ¢ TUM MOJTHOCTBIO COIIACEH, TIO3TOMY CTa-
patoch coOMIOIaTh, Iesiast epeBObl OaJlIa] U CTUXOB.
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Poo6epT CTUBEHCOH

«BepeckoBblii J1b»
Moii nepeBop.

Bapunu u3 Bepecka NMKTHI,

A, Kak, 1o3a0BbITO JABHO,
Cnankuii, Kak MEJl, HaIMTOK,
ITeauammii cuibHed, YeM BHHO.
CBapuB, 1HY 1 HOYH TWJIH,
CobpaBIIuch, CYaCTIMBON TOJTIOMN.
Henensavu cnagko cranm

B xxummmax mop 3eMIIEH.

Kecrokumii koponb [otnanackmii
MeuoM BparoB CMUpSLI;

Pa30uB B cpaxeHue MUKTOB,

OH uX, KaK KOCYJb, TOHSLI.

OO0 3TOM He 1Mo3a0bUTH

[Ipenanus o cux mnop:

Tena yOUTBIX JIexKaIn

C *®MBBIMU Ha CKJIOHAX rop.

KpacHeer ot Bepecka JieTo
Ho, Kak 1 3uMOI0 B MeTeb,
HukTo u nop cekperom,

He Baput ciagkuii oib.

Bce, kKTO Baputh ymenu,
JIaBHO B 3eMJIe ChIPOIi;
Jlexat B Morunax JIeTCKuX,
3abpaB peLient 3151 ¢ COOOM.

Kyskkanm muénsl B TpaBax,
I'ne Bepeck OyWHO HBET;
Kopoub B mutamie kpoBaBom
Bbrut Ha BaccasioB 3011.
OmHax b1, XMypsi OpoBH,
Ckazan: — Bam cTaBimo 11ej1b:
Haiigure Tex, KTO 3HaeT,

Kak BapAT ciagkuil 7b.

OO0be3nuu aepxasy,
[TpoBepuan Kaxayio LIeb,

Ho He cmorna o6maBa

Haiitu Tex, KTo BapuT 3ib.

Korzaa norepsiiu Hagex 1y
VBuzenmm Mex KamHei,

JIByX KapJiMKOB B PBaHOM OJEXK/E,



H. H. Cawmoiinos, 1. ®. Iumnep, P. JI. Crusencon... «bamiaasl. Pobept CtuseHcoH, Pooept Bepuc, IxoH Kurc,
Woran I'ére, Opunpux [Mnmrep, Anekcanap [Tymkun, Hukonait Camoiiinos»

[Moxoxux HAa MAJIBIX OETEM.

He roBops Hu ciosa,

CxBaTwjii OHH U IOHIIA

U craporo, cenoro,

Kaxk o0iako, orria.

Koposb, BO3BBHIMIASACH HAJT HUMH,
Cupen B 00eBOM cejlie;

CuuTasi MMKTOB YYXUMH,
HenyxHbpiMu Ha 3emiie.

Crosiu y Kpasi oOpbiBa,
CMmoTpenu cHU3Y BBEPX
Ilocnennue U3 MUKTOB,

B onexnae nu3 apIp U npopex.
Kopoub ckazan: — «ITapasursl,
Kisnycs borom Bac nomaaurs,
Korna nayuwure cButy

Barn cagkuii HAMUTOK BapUTh.

OTkaxerech, Oy/leT TBHITKA:
IImeramu, xejie30M, OTHEM,
PeuienT 3a ku3Hb popaiTe -
Her nonb3el MEPTBOMY B HEM.
Orel1 ¥ CBIH MOJTYAIH,

YV HOr KpacHblil BEpecK LBEI,
A BOJIHBI BHU3Y I'POXOTAJIH,
Koposts Ob1T rpo3eH u 3011

Bnpyr, crapmmuii Biepén nopaics,
Ero rosoc pesan ciyx:

Koposb s xouy nomenrarbscs

C To6010 OTHUM — Oe3 CITyT.

VY 10HOrO CcTpaxa cMepTH

Hu B cepatie, HU B MBICIISIX HET,

Sl Mynpblil cTapuk, HOBEpbTE,
[Tponam u yecTb, U CEKpET.

Br1 rostoc ¥ THX ¥ TOHOK,

Kak BOpOOBHHBIN MUCK;

IToka MO CBIH KUB, XOTb IIBLITANUTE,
41 He mo¥iay Ha pUCK.

OH MHE OTOMCTHUT 3a U3MEHY,

B npenarenbcTBe BUAMT MO30P.

4 crap, XW3HM 3HAIO LIEHY —

Bcé ocranpHOE — B3110D.

[TycTh ChIHA MOKpEYe CBSIKYT
U 6pocAT B miIyOUHBI BOJ;
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MsHe OyzeT u mpoiiie, u jerde
[Ipenarp, kKOrga OH yMpET.

B MrHoBeHbe cXBaTHIIM ChIHA,
CBsi3aB eMy HOTM PEMHEM,
[IBBIpHYIA C BEPIVHBI B ITyYHHY,
U TyT e 3a0bLM O HEM.

Koporb, s ckazan tebe npasay,
Ot cbiHa 4 xaja Oeasl;
ITockonbKy He BepIo KJIATBaM
Maspbuuiiek 6e3 60pOoabL.
IToiTaiiTe MeHsI, Kak XOTENH,
[MoxBeprauTe Myke J000i;
Cexkper BepeckoBoro st

HaBeku ympéT co MHOIA.
skskok

“Heather Ale” by Robert Luis Stevenson
From the bonny bells of heather
They brewed a drink long-syne,
Was sweeter far then honey,

Was stronger far than wine.

They brewed it and they drank it,
And lay in a blessed swound

For days and days together

In their dwellings underground.
There rose a king in Scotland,

A fell man to his foes,

He smote the Picts in battle,

He hunted them like roes.

Over miles of the red mountain
He hunted as they fled,

And strewed the dwarfish bodies
Of the dying and the dead.
Summer came in the country,
Red was the heather bell;

But the manner of the brewing
Was none alive to tell.

In graves that were like children’s
On many a mountain head,

The Brewsters of the Heather
Lay numbered with the dead.
The king in the red moorland
Rode on a summer’s day;

And the bees hummed, and the curlews
Cried beside the way.

The king rode, and was angry,
Black was his brow and pale,

To rule in a land of heather
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And lack the Heather Ale.

It fortuned that his vassals,

Riding free on the heath,

Came on a stone that was fallen
And vermin hid beneath.

Rudely plucked from their hiding,
Never a word they spoke;

A son and his aged father —

Last of the dwarfish folk.

The king sat high on his charger,
He looked on the little men;

And the dwarfish and swarthy couple
Looked at the king again.

Down by the shore he had them;
And there on the giddy brink —
«I will give you life, ye vermin,
For the secret of the drink.»
There stood the son and father,
And they looked high and low;
The heather was red around them,
The sea rumbled below.

And up and spoke the father,
Shrill was his voice to hear:

«I have a word in private,

A word for the royal ear.

«Life is dear to the aged,

And honour a little thing;

I would gladly sell the secret,»
Quoth the Pict to the king.

His voice was small as a sparrow’s,
And shrill and wonderful clear:

«I would gladly sell my secret,
Only my son I fear.

«For life is a little matter,

And death is nought to the young;
And I dare not sell my honour
Under the eye of my son.

Take him, O king, and bind him,
And cast him far in the deep;

And it’s I will tell the secret

That I have sworn to keep.»

They took the son and bound him,
Neck and heels in a thong,

And a lad took him and swung him,
And flung him far and strong,
And the sea swallowed his body,
Like that of a child of ten; —
And there on the cliff stood the father,
Last of the dwarfish men.
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«True was the word I told you:

Only my son I feared;

For I doubt the sapling courage

That goes without the beard.

But now in vain is the torture,

Fire shall never avail:

Here dies in my bosom

The secret of Heather Ale.»
IHoacTpoyHuk:

RG From the bonny bells of heather They brewed a drink long-syne,

W3 nBerymux (KpacuBbIX) KOJOKOJIBYMKOB Bepecka OHU BapWiiv IUThE OUYEHb JABHO
RG Was sweeter far than honey, Was stronger far than wine.

[koTopoe] Bbuto cnaiie HaMHOrO YeM Mell, bbuio kpernye HaMHOTo, 4YeM BUHO
RG They brewed it and they drank it, And lay in a blessed swound

OnHu Bapu/m ero U oHu i ero, M nexanu cyactimBoit Toamnou (?)

RG For days and days together In their dwellings underground.

Iy 1 qHu BMecTe B cBOMX XuuIax mop 3eMieH.

RG There rose a king in Scotland, A fell man to his foes,

W Bot nputen k Biaacty koposs lotnanauu, becriomanyblil yesnoBek K

CBOUM Bparam,

RG He smote the Picts in battle, He hunted them like roes.

OH pa30m1 MUKTOB B cpaskeHnH, OH OXOTHJICS HA HUX (TIpeciieioBal MX) Kak Ha KOCYIb.
RG Over miles of the red mountain He hunted as they fled,

Muii 1o KpacHbiM ropam OH TpecrieoBal ux, yoerarommx,

RG And strewed the dwarfish bodies Of the dying and the dead.

N ycrunanuy [ynoMsHyTbIE TOPbI] KapJIUKOBBIE TEla YMUPABIIMX U MEPTBBIX.
RG Summer came in the country, Red was the heather bell;

Jleto B crpane Hactano, KpaceH ObUT BEpeCKOBBII KOJOKOIBUUK,

RG But the manner of the brewing Was none alive to tell.

Ho petient Bapenus [HarnuTKa], HUKTO He ocTajics B KHMBBIX, UTOOBI pacCKa3aThb.
RG In graves that were like children's On many a mountain head,

B morunax, kotopsle ObuUH Kak getckue, Ha ytecax (Mbicax, otporax?) ropsi (rop?),
RG The Brewsters of the Heather Lay numbered with the dead.

ITuBoBapsl Bepecka Jlexaiu B ynciie MEPTBBIX.

RG The king in the red moorland Rode on a summer's day;

Koposb kpacHbIx BepeckoBbIx Iycrouieid Ckakas JIETHUM JIHEM,

RG And the bees hummed, and the curlews Cried beside the way.

W maestsl Tyaeu, ¥ KPOHIIHEITH , KPHYaid BAOIb JOPOTH.

RG The king rode, and was angry, Black was his brow and pale,

Koposb exan u 6b1 3051. XMypo ObLIO ero 4esio [uMeHHO "Jyeno"| u GremHo,
RG To rule in a land of heather And lack the Heather Ale.

[TpaBuTh B 3emiie Bepecka, W "ucnbiTeiBaTh OTCyTCTBHE" BepeckoBoro Dis.

RG It fortuned that his vassals, Riding free on the heath,

Cayaunock, 4to ero ciyrd, Ckada cBOOOTHO (?) TIO BEPECKOBOH ITyCTOIIN

RG Came on a stone that was fallen And vermin hid beneath.

[Mpuny (Haum) K KaMHIO, KOTOPBIA ObLT noBasieH M mapas3utsl (*) mpsATaauch Mo HAM.
RG Rudely plucked from their hiding, Never a word they spoke:

['py60 BBIpBaHHBIE U3 CBOETO YKpbIBUIIA, HU pa3y cioBa OHM He cKa3auiy,

RG A son and his aged father — Last of the dwarfish folk.
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ChIH U ero cTapblil OTell] — NOC/IeAHNEe U3 KapJIMKOBOTO Hapoja.

RG The king sat high on his charger, He looked on the little men;

Koposs cunien BbIcOKO Ha cBoeM 00eBOM KoHe, OH cMoTpet [cBepXy] Ha MaJleHbKUX JIoen
RG And the dwarfish and swarthy couple Looked at the king again.

A kaprmukoBasi M cmyriasi mapa CMoTpesa Ha KOposisi 0OpaTHO

RG Down by the shore he had them; And there on the giddy brink -

YV camoro 6epera oH 3amonyuymi ux; U 3aeck y KpyToro oopbiBa:

RG "I will give you life, ye vermin, For the secret of the drink."

"¢l nam BaMm KU3Hb, BB, MAPa3UTHI, 3a CEKPET HAIMUTKA".

RG There stood the son and father And they looked high and low;

U BoT cTrosiu cbiH M otenr I cMOTpenu CHU3Y BBEPX

RG The heather was red around them, The sea rumbled below.

Bepeck ObUT KpacHbI BOKPYT HUX, MOpe rpoXoTaio BHU3Y.

RG And up and spoke the father, Shrill was his voice to hear:

W BoicTynun Briepe] 1 ckasai otell, [IpoH3uTeIbHBIM ObLT €ro ToJI0C AJIs CIIyXa:
RG "I have a word in private, A word for the royal ear.

"4 xouy [ckazarb] cioBo juHO, CJIOBO 151 KOPOJIEBCKOro yxa."

RG "Life is dear to the aged, And honour a little thing;

"Ku3Hp 1opora ToMy KTO cTap, A 4ecTb — Majiasi Belllb;

RG I would gladly sell the secret," Quoth the Pict to the King.

A ¢ papoctbio mponam cekper” Ckazan [Tukt Koposmio.

RG His voice was small as a sparrow's, And shrill and wonderful clear: "I
[onoc ero ObUT TOHOK, KaK y BOpoObsi, 1 MpOH3MTENEH 1 YyJeCHO SICEH:
RG would gladly sell my secret, Only my son I fear.

"4 ¢ pagocTbio pogam cekpet, ToIbKO CBOEro chiHa st 00I0Ch".

RG "For life is a little matter, And death is nought to the young;

"TToroMy 4TO U3HBL — MaJjioe Aeso, Y cMepTh HUUTO /JIs TOTO KTO MOJIO/.
RG And I dare not sell my honour Under the eye of my son.

U 51 He ocMenmiock mpojarhk cBoIo YecTh [1oa B3MIs10M (B MPUCYTCTBUM) CBOETO ChIHA.
RG Take HIM, O king, and bind him, And cast him far in the deep;
Bossmu EI'O, O xopoib, u cBsixu ero, I 6pock ero gajieko B rIyOuHYy;
RG And it's I will tell the secret That I have sworn to keep."

U 3a ato (U torga?) S ckaxy tede cekper, KoTopblii s1 KJsijics XpaHUTh"
RG They took the son and bound him, Neck and heels in a thong,

Onu B3s1M ChIHA U cBs13auH, [1leto v mATKu peMHeM

RG And a lad took him and swung him, And flung him far and strong,

W napeHs B35 €ro U packavai ero, M 6pocuit 1aneko u CUIbHO

RG And the sea swallowed his body, Like that of a child of ten; -

U mope niornoTtwiio ero teno, Kak [Teno] pedenka necstu (Jier); -

RG And there on the cliff stood the father, Last of the dwarfish men.

W Bot [Teneps] Ha ckase ctosin otell, [TociaeqHuil U3 KapauKOBBIX JIO/ICH.
RG "True was the word I told you: Only my son I feared;

[MpaBauBo ObLIO C11OBO, [KOoTOpOoe] A ckazan Tede: TombKko MOEro ChiHa 51 OOsIICS;
RG For I doubt the sapling courage That goes without the beard.
IMockonbky $1 comHeBacs B 10HOIIECKON Xpadpocti He nmerorieit 6opojibl.
RG But now in vain is the torture, Fire shall never avail:

Ho Teneps Harmpacha nbiTka, Orons (Koctep) HUKOrIa He OyJeT Moje3HbIM
Here dies in my bosom The secret of Heather Ale."

3nech ympet B Mmoeni ayiie Cekper BepeckoBoro diis.
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Horann I'éte

JlecHoi1 napb

Moii nepeBoj

KT0 ckauer Tak Mo37HO B HOYHOW THUIIMHE?
Ortenl 1 peOEHOK HA PE3BOM KOHE.

Otenr oO6HMMaeT peOEHKa PYyKOH,

Uro0 4yBCTBOBAJI OH M TEIIO U MOKOW.

«3a4yeM, opoOeB, JIMIIO NPsTYEIITb, CHIH MO ?>»

« He Buami, oren, Jlecnon Lapp 3a crimHon?
Cmotpu! OH B KOpOHE, C ITyLIUCTBIM XBOCTOM>.
«Molii chIH, TO OeJieeT TyMaH Hajl KyCTOM».

«/au ko MHe, MaJIbYMK, WU JOPOron!
[ectperoT UBETHI Ha MOJISIHE JIECHOM,
Mpbi1 OyzieM B UyJieCHbIC UI'Pbl UTPaTh,
Hapsin u3 napum npurotoBuia Math».

«Heyxro, He capiummb, yro Hape rosoput?
[Tocnymai, 4To MENOTOM OH MHE CYJIUT>.
«Mo¥i CbIH, YCIIOKOHCSI, He OOICs, ChIH MOH,
To Betep mypumT 0OJIeTeBIIEH JTMCTBOM».

«[loiném co mHOM, HexHbI! Becem cepatiem oos,
Jlouypku Mou OyIyT HSIHYUTD TEOsI.

[Tnsmure, BogUTEe HOYHOU XOPOBOL -
VIuIAmurecs, A4xere cnarbh 0e3 3a00T».

«Orelw, HeyKeH, CKBO3b CyMpPaK TeHEN
He Buauius Laps u ero nouepeut 7»

«$1 BIKY BCE TOYHO, OBEPh MHE, POIHOM,
To ¥BBI MEpLAIOT CEAOIO0 JTUCTBOM».

«Tebs momoou1, He OTAaAM HUKOMY,

He xouenib 0X0T010 — CUIION BO3bMY».

« Oren Mo, oter; Moi, MeHs Llaps cxBaTui,
OH caenan MHe O0JIbHO, TEpHEeTh HETY Cr!»

Oty cTano kKyTKO, CTPENoIo JIeTs,

OH CJIBIIINT, KAK CTOHET B OOBATHAX JUTS.
Korpa, obGeccuies, TOMO# MpHCKaKal,

B pykax ero MEpTBbIN peOEHOK JieKall.

skskesk

BAPUAHT NIEPBbIN

KT0 ckauer Tak Mo37HO B HOYHOW THUIIMHE?
Ortenl 1 peOEHOK HA PE3BOM KOHE.

Otenr oO6HMMaeT peOEHKa PYyKOH,
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Urto6 uyBCTBOBAJI OH U TEIJIO M MOKOM.

CpIH poOKO MpHKAJICs K OTILY, TOBOPSL:

« Oren, ol He Buaub JlecHoro Laps?
Cwmotpu! OH B KOpOHE, C IyLIUCTBIM XBOCTOM>.
«Mo¥ CBIH, TO CTYCTHJICSI TYMaH HaJ| KyCTOM».

«Kenaerb, MOW HEXHBIN, UITH BCJIEH 32 MHOU ?
[Tectperot 1iBETH HA MOJISIHE JIECHOM,

Tam OyneM B dyzieCHbIE UTPbI UTPATh,

Hapsan 3 napuu npuroToBuia MaTh».

«HeyxTo, He cabiuumib, yro Hape rosoput?
[Nocnyiaii, 4T0 HIENOTOM OH MHE CYJIUT».
«Mo¥i ChIH, YCTIOKOHCS, s pAIOM C TOOOH,
To BeTep Urpaer Cyxoro JIMCTBOW».

«/au ko MHe, MaJIbYuK, UAU, JOPOTOil,
[TycTh 10YKH, KaK HSIHBKH, UTPAIOT C TOOOM.
[TnsmuTe, BOIUTE HOYHOU XOPOBO]L -
VIuImmTech, JsKeTe craTh 0e3 3a00T».

«Orer, HeyKeJu, CKBO3b CYMpak TeHel
He Buguius Llapsa u ero nouepeit 7»

«$1 BIKY BCE TOYHO, MOBEPbh MHE, POJIHOM:
To crapbie BB OJIECTAT CEAUHON.

«MeHs ys3BUII THI CBOEH KpacoToM,

He xoderb 0X0TOM, HACUIILHO OYIIb MOI».

« Oren mo#, orer; Moii, Llapb B pyku cxBaTuil,
U, cnenaB MHe OOJIBHO, B YEPTOT MOTAIIIHII».

Oty cTajio XyTKO, TajoroM JIeTs,

OH CJIBIIINUT, KaK CTOHET B OOBATHAX JAUT.
Korma, obeccune, 1oMO¥ MpUCKaKall,

B pykax ero MEpTBBIN peOEHOK JieKall.
nepesoj 2Kykosckoro

Kto ckauer, KTO MUMTCS [IOJ, XJIaJHOIO MIJION?
E3nok 3ano3gablil, ¢ HUM ChIH MOJIOZOM.

K otity, Bech U3IpOrHyB, MAIOTKA TTPUHUK;
OOHSB, ero JIEpXKUT U I'PeeT CTapuK.

"IIuTs1, 4TO KO MHE ThI TaK POOKO MPpUIbHYI?"
"PonuMelid, JiecHOM 1Iaph B I71a3a MHE CBEPKHYJT:
OH B TeMHOH KOpOHe, C rycToi 60pomoi”.

"O Her, TO OeyieeT TyMaH HaJl BOIOM .

"IlUTs, OIJISTHUCA; MJyIaJIcHell, KO MHE;
Becenoro MHOTo B MO€# CTOpOHE:
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LIBeTbl GMPIO30BBI, KEMUYXKHBI CTPYH;
W3 30mm01a cautel yeproru Mou'.

"PonuMblid, JIeCHOM 1Japh CO MHOW TOBOPUT:
OH 30J10TO, TEPJIBl U PAJOCTh CYIUT".

"O HeT, MO MJaJeHell, OCJIBIIIIAJICS ThI:

To BeTep, MPOCHYBIIUChH, KOJIBIXHYJI JIUCTHI".

"Ko MHe, Moii MyIafieHell; B qyopaBe Moei
V3Haenb MpeKpacHbIX MOMX JI0YEPEt:
[Tpu mecsme OyayT Urparth | JieTarh,
Urpas, nerast, TeOs yCHIILIATE .

"PonuMelid, JIeCHOM 1Iapb CO3BaJ JOUYEpei:
MHe, BUKy. KMBAIOT U3 TEMHBIX BETBEW".
"O HeT, Bce CIIOKOWHO B HOYHOU TITyOuHe:
To Bebl cefible CTOSIT B CTOPOHE .

"nTs, yA3BIEH s1 TBOEH KPAaCOTOM:

Hegoreit, unb Bosero Oygiers Thl MO .
"PonuMblid, JIeCHOM IIaph HAC XOUYET JIOTHATB;
V3K BOT OH: MHE J1yIlIHO, MHE TSI’)KKO JIbIIIIATh".

E3nok opoGernbiii He CKaveT, JIeTHUT;

MunageHel TOCKyeT, MiIaJIeHell KpU4MT;

E310K noronser, €30k JOCKaka. ..

B pykax ero mMepTBbIil MJIaJIeHEL] JIeKal.

BriBoasl Mapunnl IlBeTaeBoii o nepeBoae KykoBckoro: Benm papHoBenuku. Jlyurie
nepeBectu «JlecHoro mapsi», ueM 310 cuenain KyKoBckuii, — Heqb3sl. VI He AOMKHO TbITaThes. 3a
CTOJIETHE JTAaBHOCTH 3TO YK€ HE NEPEBO/], a MOJJIMHHUK. DTO MPOCTO Ipyrou «JlecHoi napp». Pycckuii
«JlecHol 1apb» — U3 XPECTOMATUH U CTPAIITHBIX JETCKUX CHOB. $1 MOMBITAJICS MEPEeBECTU TOUHEE U
crenarth To, yTo LiBeraeBa cunTasa HEBO3ZMOKHBIM:

Erlkonig I'éte

Wer reitet so spit durch Nacht und Wind?
Es ist der Vater mit seinem Kind;

Er hat den Knaben wohl in dem Arm,

Er fasst ihn sicher, er hilt ihn warm.

Mein Sohn, was birgst du so bang dein Gesicht? —
Siehst, Vater, du den Erlkonig nicht?

Den Erlenkonig mit Kron’ und Schweif? —

Mein Sohn, es ist ein Nebelstreif. —

“Du liebes Kind, komm, geh mit mir!

Gar schone Spiele spiel ich mit dir;

Manch bunte Blumen sind an dem Strand,
Meine Mutter hat manch giilden Gewand.”

14
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Mein Vater, mein Vater, und horest du nicht,
Was Erlenkonig mir leise verspricht? —

Sei ruhig, bleibe ruhig, mein Kind;

In diirren Bléttern sduselt der Wind. —

“Willst, feiner Knabe, du mit mir gehn?
Meine Tochter sollen dich warten schon;
Meine Tochter fiihren den nichtlichen Reihn,
Und wiegen und tanzen und singen dich ein.”

Mein Vater, mein Vater, und siehst du nicht dort
Erlkonigs Tochter am diistern Ort? —

Mein Sohn, mein Sohn, ich seh es genau:

Es scheinen die alten Weiden so grau. —

“Ich liebe dich, mich reizt deine schone Gestalt;
Und bist du nicht willig, so brauch ich Gewalt.”
Mein Vater, mein Vater, jetzt fasst er mich an!
Erlkonig hat mir ein Leids getan! —

Dem Vater grauset's, er reitet geschwind,

Er hilt in den Armen das dchzende Kind,

Erreicht den Hof mit Miihe und Not;

In seinen Armen das Kind war tot.

IlocTpoyHbIil MepeBoOI:

KT0 Tak mo3maHo ckavyeT CKBO3b BeTep U HOUb? DTO OTell C peOSHKOM.

OH KpernKo npuxai K cede MaIburKa, peOeHKY Yy OTIIa TIOKOMHO, peOeHKY Y OTIa TEruIo.
— Moii chIH, YTO ThI TaK pOOKO Mpstueltb auio? — Otery, Tel He Buaumib JlecHoro [apst?
Jlecnoro Llaps B kKopoHe u ¢ xBocToM? — Moii CbIH, TO MOJIOCKA TyMaHa!

— Munoe uTs, UaM KO MHe, MU co MHO#! {1 Oymy urparh ¢ TOOOU B UyIHBIC UTPHI.

Ha moGepexkbe MoeM — MHOTO TIeCTpPBIX IIBETOB, Y MOEH MaTepl — MHOTO 30JIOTHIX Ok 1!
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KoHen 03HaKOMHUTEJIBHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasieH OO0 «JIutPec».

[IpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB IIOJHYIO JIEraJbHYIO Bepcuio Ha JlutPec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
COOOM.
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